
Яркая улыбка Куросавы смотрелась как дьявольский призыв к жизни в глазах короля Джи.
Король Джи онемел на мгновение, а затем Куросава продолжил:— Награда составляет 36
миллионов Бейли, король Ньюкулу Джи, верно!Услышав это, Мигель насторожился и
мгновенно принял боевую стойку. Мигель видел ордер на розыск короля Ньюкулу Джи, и тот
не выглядел так, но он не стал сомневаться в словах Куросавы.— Ха-ха, Дзюнъе шутит, я
никогда не слышал об этом... — сказал король Джи с улыбкой.Выражение Куросавы не
изменилось: — Если я говорю, что ты такой, значит, ты такой.После короткой паузы улыбка
короля Джи наконец остыла:— Ха-ха, я не имею к вам двум никакого отношения, так что вы
можете просто притвориться, что меня никогда не видели, как вам?— Нет проблем.Как только
Куросава закончил говорить, механический шип внезапно вылетел из-за спины короля Джи,
так быстро, что даже Мигелю не хватило времени среагировать!— Два сержанта осмелились
напасть на меня? Умирай!Ожидаемая сцена с Куросавой, убитым в голову, не произошла.
Король Джи с недоумением смотрел на происходящее.Металлический шип просто остановился
в нескольких сантиметрах от Куросавы, словно невидимая стена, не позволявшая ему
двигаться даже на шаг вперед!— Это невозможно!Король Джи был потрясен, и десятки
ядовитых игл вдруг вылетели из всех углов его тела, но, без исключения, все остановились в
воздухе.Мигель тоже был потрясен, увидев это, что это за метод!? Неужели в этом лапшичном
магазине есть другие эксперты кроме них?Куросава встал, и его улыбка заставила гордого
короля Джи почувствовать себя в ледяной пещерке.Под защитой бесконечной техники,
обычные пули без благословения могущественного не могли повредить Куросаве сейчас, не
говоря уже о металлических шипах и ядовитых иглах?Куросава усмехнулся и сделал шаг
вперед. Под защитой бесконечной техники, ядовитые иглы казались сконденсированными на
слое невидимых ряби, отступая по мере того, как Куросава двигался вперед.Этот чертов
ребенок очень не так! Лучшая стратегия из тридцати шести стратегий — убегать... Не могу ли
я спрятаться, если не могу противостоять?Мысль пронеслась в его голове, и ноги короля Джи
вдруг взорвались. На самом деле они были оборудованы устройством, подобным реактивному
ускорению, и он быстро отступил.Однако такая скорость была как у улитки перед Куросавой
сейчас. В мгновение ока Куросава следовал за королем Ки близко, и использование
могущественной техники бесконечности также было раскрыто в этот момент.По мере того, как
тело Куросавы приближалось, бесконечная техника ударила короля Ки как воздушная стена, а
затем встроила его прямо в стену.Громкий удар раскрыл истинную личину короля Ки, и
ядовитая игла, выпущенная ранее, была принудительно пронзена в тело короля Ки с силой
сжатия.— Ай!В болезненном вопле короля Ки другие пираты хотели воспользоваться
моментом, чтобы сбежать. Мигель собирался остановить их, когда увидел внезапно
появившийся знакомый сине-белый светящийся шар.— Техника прямого вращения·Цан!—
Бум!—Пока Куросава махал ладонью, Цан пронесся вокруг лапшичного магазина, и ужасное
всасывающее усилие, которое вспыхнуло, втянуло всех пиратов, и в конечном итоге свернулось
в большой шар вместе с деревянным домом и упало на землю.Деревянный дом был полностью
разрушен, и прохожие снаружи тоже обратили внимание.— Что происходит? Я помню, что этот
лапшичный магазин не обслуживает морских людей, не так ли?— Смотри! Этот шар, кажется,
состоит из людей и деревянных досок!— Я знаю парня, прижатый к стене!... Пират с наградой
в 36 миллионов Бейли! Киборг, Ньюкулу Ки!— Его так избили! Кто этот морской!Среди
возгласов толпы Мигель, наконец, пришел в себя.Высокий мужчина стоял там, с холодным
светом, мерцающим от его меча.— Когда флот что-то делает, все посторонние должны
держаться подальше!Яд действовал быстро, и Ки был встроен в стену и не мог двигаться
вообще. Только в этот момент он понял, какое существо он разозлил!— Ублюдок... Ты не
можешь быть просто сержантом!Увидев отчаянный вид Ки, внимательный Куросава напрямую
сломал ему шею, чтобы помочь ему прекратить страдания.【Дин! Поздравляем, хозяин, с
получением 3600 очков награды! ][Текущее значение награды: 7400 очков. ]Я заработал почти
маленькую цель за одну поездку!Куросава огляделся с улыбкой, надеясь найти знакомое лицо
среди зевак, но после одного круга, казалось, все они были негодяями, у которых не было



награды.— Мигель, хватит!... О, и кстати, помоги мне упаковать эту говяжью лапшу!— Хорошо,
босс, я налью тебе говядины!Услышав это, Куросава обернулся и уставился на Мигеля: — Что
ты льешь! Наполни мне!Следует сказать, что хотя король Джи и был непростительным
пиратом, говядина была все выбрана из лучших ингредиентов, и порция была большой. Одно
блюдо могло бы соответствовать объему продаж лапши Ланьчжоу за день!Такое поведение,
которое разрушает рыночную атмосферу, Куросавын ход можно считать устранением вреда
для капиталистов....В то же время, в Маринфорде, в офисе маршала,— Бала бала бала~Бага!—
Ха-ха-ха, Чжан Го!Как только Ден Ден Муши был подключен, с другого конца донесся злой
смех, и даже Чжан Го почувствовал себя немного некомфортно.Чжан Го посмотрел на Ден Ден
Муши, который стал чрезвычайно мерзким, нахмурился,— Кто ты?— Ха-ха-ха, маршал Сэнгоку,
кто я не важно, но у меня есть подарок, который, я думаю, тебе очень понравится!Офис стал
тихим, даже обычно шумный Гarp был молчалив в это время. Он всегда был беспечным, но
сегодня у него всегда было плохое предчувствие.— Какой подарок?После молчания, Чжан Го
заговорил.— Ха-ха-ха... Капитан второго дивизиона пиратов Морского Короля, Эйс Огненный
Кулак... Тебе нравится этот подарок, маршал?После того, как голос упал, выражение Гарпа
вдруг стало неестественным, и его глаза были зафиксированы на Ден Ден Муши.— Что ты
хочешь?— Ха-ха-ха... Я хочу стать одним из Семи Военачальников Моря!На другом конце
телефона, Маршал Д. Тич показал зловещую улыбку на лице, и чрезвычайно злой план уже
сформировался в его уме!...— Эта говядина действительно хороша!Мигель сказал искренне,
она вкуснее, чем то, что он ел в казарме.— Поев, я отвезу тебя в хорошее место!— О? Босс, ты
решил, куда пойдем ловить преступников?Куросава улыбнулся таинственно,— Нет, сложно
выбраться, так что, конечно, надо немного развлечься!Затем Куросава наклонился близко к
уху Мигеля и прошептал: «Я слышал, что бани в Чабаоти Архипелаге очень известны...»Мигель
смотрел на Куросаву с широко раскрытыми глазами,Куросава нахмурился, неужели он
действительно увидел не того человека?Куросава собирался выполнить Большой Технику
Очищения Памяти, когда увидел, как из ноздрей Мигеля вышли два потока горячего воздуха,—
Не ожидал, что ты, босс, тоже любишь это!— О чем ты говоришь! Я делаю это, чтобы моя
справедливость была непорочной! Подходящее удовлетворение... Разумно принять ванну и
очиститься!...Вскоре перед роскошным местом появились две фигуры. Люди, входящие и
выходящие из этого места, были одеты в золото и серебро, либо богатые, либо знатные.— Босс,
разве ты не говорил, что возьмешь меня очистить грязь и поддержать справедливость? Почему
мы здесь?Мигель смотрел на большой знак Венеции и спрашивал с недоумением.Куросава
улыбнулся слегка: — С твоей зарплатой сержанта, боюсь, ты даже не сможешь позволить себе
самую базовую ванну с пеной.Мигель молчал некоторое время: — Босс прав!Похлопывая
Мигеля по плечу, Куросава шагнул внутрь: — Пойдем, я отвезу тебя заработать один или два
маленьких целевых показателя, а затем насладиться превосходным обслуживанием.—
Превосходное!Мигель загорелся, услышав это. Если бы не его темная кожа, он был бы большой
знаменитостью сейчас.— Я слушаю тебя, босс! ... Но босс, ты действительно знаешь такой
способ заработка!— Что, хочешь меня доложить? Подготовка к Большой Технике Очищения
Памяти (98%)...— Босс, ты всё не так понял, я имел в виду... Тай Ку Ла!
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